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Artikel Nr. Menge Benennung Description Designation Denominazione
P-257 66 251 SET Glas F mit Einfassung glass vitre eristalla
4-25766 251 1 Glas F blank plan 6 glass vitre erislallo

B=1080 H=685 7L
6-310 10001 3,4m Spezialdichteinfassunq, 2 Up. seal profil profilo

P-915 30 262 SET Glas FU mit Einfassung re glass ri Vitre6 dr erislalla de

P-915 30263 SET Glas FU mit Einfassung li glass le vitre 6 9 -- eristallo si

4-915 30262 1 Glas FU blank plan 5 glass vitre erislallo

B=215 H=633 2L
6-310 10001 17m Spezialdichteinfassun~, 2 Up. seal profil profilo

P-633 30 422 SET Glas SH mit Einfassung re glass ri Vitre 6 dr eristalla de

P-633 30 423 SET Glas SH mit Einfassung li glass le vitre 6 9 crislallo si

4-633 30 422 1 Glas SH blank plan 5 glass vitre eristalla

B=729 H=660 3L

6-310 10001 2,8m Spezialdichteinfassung, 2 Up. seal profil prafila

P-915 30 712 SET Glas T mit Einfassung re glass ri Vitre 6 dr cristallo de

P-915 30 713 SET Glas T mit Einfassung re glass le vitre 6 9 cristallo si

4-91530712 1 Glas T blank plan 5 glass vitre erislallo

B=768 H= 1371 6L

6-310 10001 4,lm Spezialdichteinfassun~, 2 Up. seal profil profilo

P-633 30 250 SET Glas H mit Einfassung glass vitre crislallo

4-63330250 1 Glas H blank plan 6 glass vilre erislalla

B=1253 H=625 6L

6-310 10001 3,7m Spezialdichteinfassung, 2 UP. seal profil profi10

P-OOO 83 825 SET Glas HU mit Einfassung glass vilre cristallo
4'{)()() 83 825 1 Glas HU blank plan 5 glass vilre erislalla

B=500 H= 190 3L

6-310 10 001 l,4m Spezialdichteinfassung, 2 UP. seal profil profiIa

Artikel Nr. Menge Benennung Description Designation Denominazione
2-91530115 1 Seitenteil re. side element ri. portie laterale 6 dr fiancata laterale de
2-91530116 1 Seitenteil Ii. side element le. portie laterale 6 9 fiancata laterale si

P-002 00 010 SET Spiegeltröger re mirror support ri support retroviseur CIdr supporto retrovisore de

P-002 00 011 SET Spiegeltröger li mirror support le support retroviseur CI9 supporto retrovisore si

6-200 26160 2 Spiegel kopf oval ,e' mirror retroviseur retrovisore

P-002 14521 SET Seitenfenster Kippaussteller window opener ouvreur dela fenetre apertura della finstra

7-980 50 103 4 Seitenfensterhallterung glass fixing fixation de 10 vitre dispositivo eristalla

P-002 00 150 SET Gasfederhalterung holder support supporto

P-002 00 530 SET Sonnenblende komp!. grau sun visor pare soleiI porasole
6-210 10 100 2 Blink-Begrenzungsleuchte lightning phare faro
2'{)()() 30 310 1 Blechdach 4cm !in roof tole-toit lamiera tetto

6-250 12 430 I Wischermotor wiper motor moteur motore

6-253 00 350 1 Wischerarm 350 mm wipper arm ballaid essuie-glace tergicristallo

6-25401 400 1 Wischerblatt geb. 400mm wiper blade bras d'essuie-glace tergicristallo

P-002 02 100 SET Kleiderhacken Schwarz hook crochet gancio

2-915 30640 1 Bodenmatte (3-lagigl battom mal tapis de plancher tappelo

2-91530630 1 Bodenblech rechts sheet ri tole 6 dr lamiera de

2-91530631 1 Bodenblech links sheet le tole a'R lamiero si
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Gläser - Windows - Vitres - Cristalli

F...Frontglas, FU...Frantglas Unten, SH...Glas Seitlich Hinten, T...Türglas, H...Heckglas, HU...Heckglas Unten

Seitenteile -Side elements -Revetement laterale -Rivestimento laterale
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Artikel Nr. Menge Benennuna Description Designation Denominazione
1-91530602 1 Ganzglastür komp!. re dOOfri porte 6 dr porto de

1-91530603 1 Ganzglastür kamp!. li dOOf le porte 6 9 porto si

2-789 46 111 1 Kegelhälfte Oberteil re hinge charniere cerniera

2-789 46 113 1 Kegelhälfte Unterteil re hinge charniere cerniero

2-789 46 1 12 1 Kegelhälfte Oberteil li hinge charniere cerniera

2-789 46 1 14 1 Kegelhälfte Unterteil li hinge charniere cerniera

2-915 30 618 1 Bügel f. Tür re beil ri etrier 0 dr mensolo de

2-91530619 1 Bügel f. Tür li boille etrier 0 g mensolo si

2-000 83 644 1 Drehsicherheitsschloß 2 sofety Lock 2 serrure-surete 2 serrat. di sicurezzo
(Tür rechts) (dOOf rightl (porte 0 dr) 2(porta deI

2-000 83 643 1 Drehsicherheitsschloß 1 safety Lock 1 serrure-surete 1 serrat. di sicurezzc
(Türlinks) (door left) (porte 0 g) 1(porto si)

7-980 51 002 1 Abdeckkoppe 2 zu Dreh; cover 2 couvercle 2 coperturo 2

sicherheits-Schloß 2
7-98051001 1 Abdeckkoppe 1 zu Dreh; cover 1 couvercle 1 coperturo 1

sicherheits-Schloß 1

7-98000 638 1 Innendrücker 1;35 mm bu«on bouton pulsante

6-100 10320 2 Gosfeder 320mm 100N hydriapneumatik spring amortisseur ammortizzat.

2-000 06 014 2 Außen~riff mit Außendrücker handle poi~nee maniqlio

Artikel Nr. Menge Benennung Description Designation Denominazione
2-91530222 1 Fron«eilrahmen frame cadre telaio
7-98000 235 1 Einr05«eil für Verschluß insert piece port 6 encliqueter pezzo di etiusuro

P-002OO 110 SET Lüftspalthalter 2 mit Distanz air grop holder crochet 'd orret fermospiraglio

P-002 00 122 SET Scharniere (M8x22) hinge carniere cerniero

P-002 00 290 SET Verschluß ohne Distanz buckle fermerture gancio

P-00201 140 SET Lagerung zu Gasfeder bearing fourche forcella

P-002 00 200 SET Schließbolzen - strikter gache dente' d entrata

P-002 73 142 SET Glasbefestigung mit Mauser- glO5s fixing fixation de 10 vitre dispositivo cristallo

Kombischroube

2-91530278 1 Frontblech rechts front sheet re tole frontale 6 dr lamiero front de

2-915 30279 1 Frontblech links front sheet li tole frontale 6 dr lamiero front de
6-100 25360 2 Gasfeder 360 mm 250N hydriopneumatik sprin~ amortisseur ammortizzat.

Artikel Nr. Menge Benennung Description Designation Denominazione
2-91 5 30 1 18 1 Heckrohr tube tuyau tubo

W-915 30020 SET Heckscheibe + Abschluß rear glass vitre arriere cristallo pasteriore
P-002 00 290 SET Verschluß ohne Distanz buckle fermerture gancio
P-002 00 122 SET Scharnier hinge carniere cerniero
P-00201 140 SET Lagerung zu Gasfeder bearing fourche forcella
6-100 20 500 2 Gasfeder 500 mm 200N hydriopneumatik spring amortisseur ammortizzat.
2-631 30 822 1 Griff f. Heckscheibe handle poignse manigalio
7-825 00 833 2 Anschraubscharnier oben hinge carniere cerniero
2-91530834 1 Heckblech rear cover fermeture orriere chiusuro posteriore
7-980 83 485 2 SGB-Verschluß Außenteil buckle fermeture chiusuro

7-98083486 2 Universalverschluß buckle fermeture chiusuro
6-305 00 100 1 Scharnier 1. Heckkloppf unten hinge carniere cerniero
6-30500101 1 Scharnier 1. Heckklappf unten hinge carniere cerniero
6-000 10 645 1 Drehfeder zu Klappfenster sprinq resSort mollo
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Tür - Door - Porte - Porta

Frontblech - Front sheeting - Tole frontale - Lamiera front

HeckabschluB - Rear cover - Fermeture arriere - Chiusura posteriore
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Artikel Nr. Menge Benennung Description Designation Denominazione

2-91530151 1 Achsstütze support appui support

2-91 5 30 668 1 Auftritt rechts foot board ri marche pied 6 dr appoggiapiedi de

2-91 5 30 669 1 Auftritt links foot board le marche pied 6 9 appoggiapiedi si

2-91 5 30 i 20 1 Kotflügel re fender ri garde-boues 6 dr parafangi de

2-915 30 121 1 Kotflügel li fender le garde-bo~es 6 9 parafangi si

2-91530671 1 Rückstrahlerhalterung re holder ri support 6 dr supporto de

2-91530672 1 Rückstrahlerhalterung li holder le support 6 9 supporto si

&210 18075 2 Rückstrahler toitlamp catadioptre catudiotro

~-~. -- .-
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Anbauteile - Mounting parts - Pieces d'adaption - Peui di montagio

Glasersatzteilbestellung - Windows -Vitres - Cristallo

o o

Gläser mit Spezialdichteinfassung
(am Glas aufgesteckt), empfehlen
Wir

auch als solche zu bestellen -

Artikelnummer p...........
Beqründunq: Bei Glasbruch
bleiben meist Glassplitter in der
Einfassung --Verletzungsgefahr !!

o o

Glas mit Einfassung

P-870 45 250

o

Die Gläser sind in Einzelkartons
verpackt und außen mit dem
jeweiligen Inhalt beschriftet.

Glas ohne Einfassung

4-870 45 250

Gläser ohne Einfassung sollen dann bestellt werden, wenn aus zusammengeklebten Scheiben nur
ein Stück benötigt wird, sich der Dichtgummi am Rahmen, oder sich die Gläser in Klemmprofil
(z_B.Türglas bei RahmentürenJ befinden.

Fürdie Montage der Gläser in Klemmprofilempfehlen wir das Fenstereinziehwerkzeug mit der
ArtikelnummerP.050.1 0.919.
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